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Abstract:
'The Crow Eaters' is a comedy novel written in 1978 by Bipsy
Sidhwa. This was Sidhwa's first novel. It was initially self-published
in English in 1978, which was published by 'Ilmi Printing Press,
Lahore' from Pakistan. In 1980, it was published by Sangam Books
in Mumbai, India, and Cape in London. It has been reprinted
several times including in 2015 by Downt. It was translated into
Urdu by Muhammad Umer Memon in 2012 as 'Jungle wala Sahib'.
And it was published from Pakistan under the banner of Al-Qa
Publications, Lahore. This is a study that chooses the English work
for ‘Contradictory Research’ and its Urdu translation - based on
The Theory of Andre Lefevere. This study in-depth analyses the
difference between theory and poetics between the two versions
and examines the reasons for support from Urdu readers
influenced by theory and poetics. This study comes to the following
conclusions in terms of theory: The impact of social ideology on the
translator and understanding of the characters on the translator.
And the understanding of the characters of the translator have
created a language difference between the two versions. From the
point of view of poetics, the terms of the original English text are
relatively simple and easy to understand, while Urdu translator
uses a large number of allusions, folk adages and rhetorical devices

to create interest. A contrastive analysis of two versions in the light
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of The Theory of Rewriting provides a completely new approach to
the study of translation of novels. Translation Studies is no longer
confined to the linguistic level, but to the macro level such as

culture and society.
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“It was soon after its first publication that Iread The Crow Eaters, a bit of an

oddity then, a Pakistani novel in English and thoroughly enjoyable to boot.

Since then, many editions have replaced the modest and simple original one

and Pakistani novels have become fashionable. Yet The Crow Eaters remains

at the top of the list, unique and delightful. Going through it once again, this

time in Urdu, translated by Muhammad Umer Memon, Ifound it as engaging

as ever. It was once impossible to imagine that this novel could exist in any

other condition. But The Crow Eaters not only manages to survive

transportation into another context through translation, but at the same time

remains as readable as it originally was.

It is not only its language which sets The Crow Eaters apart but its entire

approach. The author’s obvious affection for the community at the heart of

the novel in no way prevents her from poking fun at its all too human foibles.

The humour is irreverent but irresistible. The Pakistani novel, assuming that
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such a thing exists, is inclined to hold its head high among lofty and abstract
ideals, being mindful of all possible Sacred Cows. But Junglewalla Sahib is a
lovable old rogue and not a paragon of virtue. The full-blooded mother-in-
law Jerbanoo, with her hilarious ritual of washing among the ‘dry- cleaning”
Englishmen, is a scream. Her broken attempts at communication with
London policemen are some of the funniest scenes in the novel. Some of that
quirky humour is lost but it is wonderful how the novel’s great sense of fun
comes across in the Urdu translation.
Humour saves The Crow Eaters from rhetoric and sentimentality, both
common ailments found in the Urdu novel, and here it could learn a thing or
two from Bapsi Sidhwa. This added value will certainly endear the novel to
those who are approaching it for the first time and in a translated form. It is
evident that Professor Memon has taken great pains over the translation and
as is his method, tried to stay as close to the text as possible, even to the
extent of being literal at times.”

[https// ‘www.dawn.com/news/ 734320/ cover-story-review-of-the-

crow-eaters-in-urdu]
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“It is one of the two novels I've found very challenging to translate. Bapsi was
transporting peculiar South Asian humour to the language of the Brits.
Rehabilitating it back into Urdu was quite daunting. But Bapsi liked it when
she had a friend read it to her. And Najeeba Arif, who read the draft, thought
it was my best translation. Only Iknow where I've stumbled and goofed. You
see, languages have unassailable boundaries. You need the agility and daring
of a trapeze artist to negotiate successfully between them. But there are times
when you take a fall.”

[https// ‘www.dawn.com/news/ 734320/ cover-story-review-of-the

-crow-eaters-in-urdu]
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“As my friend Tariq Kureshi was reading the pages Memon Sahib had sent to
me, we would both burst into laughter quite often, and at times also look at
each other in awe of the translator’s skill in conveying so marvellously the
linguistic subtleties within the book. After all, we're dealing with two entirely
different idioms. Memon Sahib kept complaining that it was a very difficult
book to translate. It probably was, but he has done the writing justice and I'm
sure people are going to admire and appreciate his language and skill
enormously. Icertainly do.”
[https// ‘www.dawn.com/news/ 734320/ cover-story-review-of-the-
crow-eaters-in-urdu]
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